Bulletin Zaporizhzhia national university. Philological sciences. 1, 2019

V]IK 340.113+81'276.6

ISSN 2414-9594

DOI https://doi.org/10.26661/2414-9594-2019-1-17

JITHTBOMTIPATMATHYHUMA ACIEKT JOCJIJKEHHSA IOPUIAYHOI'O TEKCTY

Hapnosa 1.

3anopisbkuii HayioHanbHUL yHIgEpCUmem

Kmouosi ciioBa:
JIHTBOIIparMaTHKa, CEMAaHTUKA, TPUXOTOMIs,
IOPUIMYHHUN TEKCT, FOPUIMYHA JIIHTBICTHKA

tsarevasgd@ukr.net

[IpoaHanizoBaHO  JIIHTBONpParMaTHYHUH  aCMeKT  IOPUANYHOTO  TEKCTY.
OOIpyHTOBaHO  JOLUIBHICTE  Y)KMBAaHHA TEpPMiHIB  “IOpUAWYHA  MOBa”,
“IOpUIUYHUN TeKCT”. 3a3HAa4eHO, L0 IOPUIMYHUM TEKCTaM, 3aJeXKHO Bif
(YHKIIOHAIPHOI METH, MPUTAaMaHHA TI€BHA OpraHi3auis, NPUHLUUIM H IpaBHiIa
BUKOHAHHSA, CTHJIb HANWCaHHS, a [PEIMETOM MpPaBHUYMX JHCKYCIll €
JIHTBICTHYHUH cTaTyc I0pUIMIHOI MOBH. Harosomeno, 1o 0CHOBHOO IIPHYHHOIO
JIHTBICTHYHOT ~ HEJOCKOHAJIOCTI  3aKOHOJABYHMX JOKYMCHTIB €  BiTHOCHO
HEBHCOKHH piBeHb NPOQECiiHOro BOJIOJIHHS aBTOPAMH JIITEPAaTypHOIO MOBOIO SIK

€IMHIM 3aC000M MaTepiaiizaiii mpasa.

[ToBHOWIHHE (YHKLIOHYBaHHS IOPUAWYHOI JIIHTBICTUKH
3HAQYHO PO3UIMPUIOCS, OCKUIBKH TpaHC)OpMYBaIHCs
BUMOTH  cy4yacHOT  JiHrBicTHkH.  CHiBBIAHOIICHHS
NPaBO3HABCTBA Ta MOBO3HABCTBA 3MIHIOE BHBYEHHS
MOBHUX IHTaHb y IpaBoBiii ramysi. Tak, refinensoep3pka
HAyKOBO-[OCHIIIHA  TpyHa  BH3HAYa€  IOPUIHYHY
JIHTBICTUKY $K ‘“HAyKOBO-TEOPETHYHY 1 IOBCSKICHHO-
MPakTHYHY cdepy IOTHKY METOIUYHOTO CIPHHHATTS
MOBH B IOPHCIpPYACHIII Ta IIHTBICTHYHHN aHAII3
MOBH B 3HAYEHHI MpaKkTUYHOI ceMaHtuku” [5, c. 35].
VY opUOUYHIA JIHIBICTUIIl YiTKO DO3PI3HSIOTHCS Taki
MOHSTTS, SIK MOBHA KOMIIETEHIis OpHcTa (BOJIOIHHS
IOPUINYHOI0 MOBOIO) Ta MOBHE BXXHBaHHA (y>XUBaHHS
FOPUINYHOT MOBH B MOBJICHHEBIH MisUTBHOCTI IOPHCTA).
IOpuanyHa rpamartuka OIMCYE HacaMmepe] MOBHY
KOMIIETEHIII0 FOpHUCTa. 1i CTpyKTypa Mae TpH 3araibHi
KOMITOHEHTH:  CHHTAaKCMYHWH,  CEeMaHTHYHHMH  Ta
(OHOJIOTIUHUI, cepell SIKUX TOJIOBHUM € CHHTaKCHYHHH,
a CEMaHTHYHHUHA Ta (POHOJOTIYHHN BUKOHYIOTH (PYHKIIT
BiIOOpaKCHHSI.

Haiibinpiie  nuTaHp  MOB’S3aHO 3 CEMaHTHKOIO
IOPUAMYHOTO TEKCTY, (EHOMEH SKOro ImoJjsirae B
MIPUHITUIIOBI HEBHUYEPITHOCTI BHPAXKEHUX y HBOMY
CMUCIIIB Ta ifei: KOXKHE HOBE IMPOYHUTAHHS 301JBIIyE
npoctip po3yminHs. Ilpore cBoGoxa po3ymiHHS He
a0coroTHA. CeMmaHTHKa OyIb-SKOTO, HaBITb
HAJICKJITHOTO, TEKCTY MOBHHHA MaTH TEBHY (hOpMAIIbHY
MACTaBy, a TOMY OOYMOBIIOETHCSI OCOOIUBOCTSIMHU
JIEKCUKO-AepuBaIiiHoi cTpykrypu. OOIPpYyHTYEMO ITfO
JIYMKY, PO3IJISTHYBIIH 3pa3Kd HOPUANYHHUX TEKCTIB, SIKi
IiKaBi I JTHTCBICTUYHOTO JOCTiIKEHHS TOMY, IIIO:
1) ckagaTh MAaKpPOCEPEIOBHIINE MOBHOTO CITUTKYBaHHS

y cdepi CyTo diIOBUX B3a€EMOBITHOCHH; 2) MalOTh
cneuudiyHi  MOBHI  XapaKTEPUCTHKH;  3) HaJaloTh
JOCITITHUKY MOXIIUBICTh BHU3HAYHTH 1HJWBIIyalbHi,

3aralilbHi Ta BiIMIiHHI OCOONHMBOCTI B iX TOOYIOBI Ta
(yHKI[IOHYBaHHI.

Crnig BiI3HAYUTH, IO TOMITHY pOJIb y CTaHOBJICHHI
FOPUANYHOT JIHTBICTHKY Biirpaliy Mpari TaKUuX YICHHX-
IODUCTIB ¥  yYEHUX-JIIHTBICTIB, 5K M. AHTOHOBHY,
H. Aprukyua, JI. Janepko, T. demuenko,
O. Konmnenko, M. Kopxkancekwuii, T. JlutBur (Bynko),
M. MarixeBuuy, O. [Minonpuropa, A. Tokapceka,
3. Tpoctiok, 1. ®@inimuyk, €. Xaputonos, JI. Uyninnga,
O. IOpuyk Ta iH., sKi mobdaynam cBiT y kiHmi XX — Ha
mod. XXI cT. Ha CTOpiHKax aBTOPUTETHUX FOPUIUIHUX 1
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¢inomorivanx  BumaHb. OcoOmmBoi Barm HaOyBae
BU3HAYCHHS TAaKUX CIIOCOOIB TOOYZOBHM  TEKCTiB
HOPMATHBHO-TIPABOBUX  aKTiB, fAKi O  JO3BOISUIHA

HAMOLIBII TOYHO W aJIeKBaTHO MaTepiali3yBaTH iHTCHIII]
3aKOHOMABISA. Y 3B’S3KYy 3 LUM MOCHIIOETHCS 1HTEpEC
YUEHHX JI0 BHSBJICHHS pPIZHOMAaHITHHX BIIXWJIEHb Y
TEKCTOBHX OJMHHMIIX, 10 CIOCTEPIraéMO B HayKOBHX
mpaigix  B. IllupokoBa, skuil JOCTIIKYe OCOOJIMBOCTI
JIOTIKO-JIHIBICTUYHUX  aHOMaJii y  HOPMAaTHBHO-
MPaBOBUX aKTax.

OCHOBHOIO TPUYMHOK JIHIBICTHYHOT HEIOCKOHAIOCTI
3aKOHOJIaBUMX JOKYMEHTIB € BIJIHOCHO HEBHMCOKHH
piBEeHBb npodeciiiHoro BOJIO/iHHS aBTOpaMHU
JNTEpaTypHOIO  MOBOK  SIK  €IMHHUM  3aco0oM
Marepianizaiii npasa, 110 IPU3BOJMUTH 10 TOSBH Pi3HOTO
POy MOBHHX [eBiamiii Ta JOTIYHUX aHOMAid y
HOPMATHBHO-TIPABOBUX TeKCTaXx. Hartomicte mpobiema
(bopMyBaHHSI IOPUANYHOTO TUCKYPCY, 30KpeMa JIEKCUKO-
JIepUBaIlifiHa KOHIEMI[sl FOPUIUYHOIO TEKCTY, YyBary
YKpaTHChKUX HAYKOBI[IB HE MPHUBEPTAIA.

Mera — mpoaHali3yBaTH JIHTBONPAarMaTHYHUN aCIEKT
BUBUEHHS IOPWAMYHOIO TeKcTy. Jlns  JmocsirHeHHs
MOCTaBJIEHOI MEeTH c()OPMYJIbOBAHO 3aBHAHHS: BUSBUTH
OCOONMBOCTI  TPUXOTOMIl IOPHIUYHOTO TEKCTy Ta
3a3HAYUTH OCHOBHI €NIEMEHTH CTPYKTYPH IOPHAMYHOL
MOBH.

3BiCHO X, y XOJli BUpPILIEHHA NMPOOJIEM CTPYKTypyBaHHS
MOBHM TIpaBa HEOOXiZJHO BpPaxOBYBaTH KOMILIEKC
KpHUTEpiiB: IOPUAMYHUX, JHIBICTHYHHX 1 JIOTIYHHX.
BuxigHuM OpHIMYHMM KPHUTEpPIEM Ma€ BHUCTYIHUTH
PO3IOJIN yCiX MOBHHX SIBHII Y Taly3i IpaBa Ha MOBY
TEKCTiB JDKEpes MpaBa, IO MICTATh HOPMH IpaBa, i
BpeWITi IOpUAWYHY MOBY. Taka JAMXOTOMisi HOCHTh
byHnaMeHTanbHUI ~ XapakTep,  OCOOJMBO  SIKIIO
BpaxyBaTh 1i TIposSB y OUTBIIOCTI HAaIIOHATLHUX
HaykoBUX InkiI. OJHAK BOHA, HAa Hall TOTJSA, HE €
JIOCTaTHBOIO. BiNbII MOIIIEHOIO € TPUXOTOMIisl: MOBa
TEKCTIiB JDKEPEIT MpaBa — MPUKIATHOT IOPUIUNIHOT MOBH —
HayKOBOi FOPWIMYHOI MOBH. 3a3HadeHa TPUXOTOMIis
BpaxoBye sIK crieruiky npaBoBoi AIHCHOCTI, Pi3Hi piBHI
i icHyBaHHs, TaK 1 JIHIBICTHYHI 0COOIMBOCTI (JIEKCHYHI,
CUHTAKCHUYHI, CTIWIICTHYHI, CEMAHTWYHi, MpParMaTUYHI
Ta iH.) MOB.

Bapro Takox ypaxoByBaTH, MmO A Cy4acHOi
JHTBICTUKU XapaKTEPHUMH € JIBI OCHOBHI NEPCIICKTHBH
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JocimkenHs Oyab-sgkoi MoBu — sk langue i sk parole,
BHM3HAYeHI me kiacukoM JiHrBicTHKH . ne Coccropom
[4, <¢.65-88] 1 KOHKpPEeTH30BaHI  AHTTIHCHKUMH
nocrmigankamu M. Xomigeem i A. Exsapacom [6, c. 32—
56]. Merorwo jgocrmimkeHHs MoBd sk langue e
po3ropTaHHsA ii CHCTEMH, a came: 3B’S3KiB MiXK
CJICMCHTAMH MOBH Ha pI3HHX pIBHAX ii CTPYKTYpH,
3B’S3KIB MK €JE€MEHTaMM MOBH Ta I103aMOBHOI
JIICHOCTI, a TaKOX MK MOBOK 1 T KOPHCTyBadamw.
Jlpyra mepcreKTHBa MOJsArac B po3yMiHHi parole, To6to
CYKYITHICTh MOBJICHHEBHX aKTIB K COILIabHUX SBUIILI, K
CHCTEMM B3aeMOJii mrojeil. MeTor JOCIiIKEHHS MOBH
sk parole € BCTaHOBJIEHHS 3aKOHOMIpHOCTEH Ii€l
IHTepaKIIii, 10 BIUNTHBAIOTH HA MOBY.

Otxe, aHalli3 IOPUIMYHOI MOBH SIK 3HAKOBOI CHUCTEMH
langue no3BOJNIE CTBepMKYBaTH, IO BOHA HE €
CaMOCTIHHOIO MOBOI. Tak, KOKHa 3HAKOBA CHCTEMA
BOJIOJIi€ TaKUMH OCHOBHHMH  XapaKTEPHUCTHKAMHU:
0a3uCHUMH 1 TOXITHUMHU 3HaKaMH, (YHKIIOHATHbHUMH
eNeMEeHTaMH, METaMOBOIO CHCTEMH, JIOTIKOI0
ONEpYBaHHS CHCTEMOIO, a TaKOX CHCTEMOKO 3aIluCy
MpaBuil 1 omepariii 3HakoBoi cucremu [3, ¢. 94-132].
BoueBunp, 10 BCi  3a3HAYCHI  XapaKTEPHCTHKU
IOpUINYHOI MOBH 0a3ylOThCSI Ha MOBHIM 3HAKOBIiH
cUCTeMi MpPUPONHOI MOBH. Y 3B’A3Ky 3 THM, LIO
IOpHIMYHA MOBa HE € CaMOCTIHHOI MOBOIO sk langue,

JOLIJIbHINIE 1 TOYHIIIE BHKOPUCTOBYBaTH TEPMiH
“IOpUANYHI TEKCTH” 3aMiCTh TEpMiHIB “MoBa mpaBa”,
“mpaBoBa MoBa”, “ropuamyHa MoBa” Ta iH. CBoe€ro

4eprow, MOBHI MPOSIBU B raiy3i mpasa sk parole, To6To
SK CYKYIHICTP MOBHHX aKTiB y TIpOIeci IpaBOBOL
KOMYHIKaIlii, TOMJIbHO TI03HAYaTH TEPMIHOM “FOpUANIHA

moBa” [7, c¢.161-163]. Omxe, OULIBII TOYHUMH
TEpMiHaMH JUIA [TO3HAYEHHS MOBHUX SIBUI Y IOPHAWIHIN
chepi TPOMOHYEMO BBaXKaTH TEPMIHH “FOPUANYHI
TekcTH 1 “ropUamdHa MOBa”.

Opuanyna MoBa K comianbHO Ta  ICTOPHYHO
chopMOBaHa CYKYITHICTP MOBHHX 3ac00iB (JICKCHYHUX,
(dpazeonoriyanX, IpaMaTHKO-CTHIICTUIHUX ) €
o yHKIIOHATHHOIO, 0araTopiBHEBOIO, BIAKPUTONO i
CTHIIICTUYHO IuQepeHITfOBaHOIO CUCTEMOIO.

[NonipyHKIiOHANBHICT IOPUANYHOI MOBHM THOJSATAE B
cnenudigHOMy Habopi TakuX (YHKIIH, IKi peaizyroThes
B PI3SHOMaHITHUX IOPHIMYHUX TEKCTax: |) HOMiHATHBHA
(Ha3uBaHHSA IIPaBOBUX peadiit i MIOHSATH);
2) rHOCeosoTiyHA  (3HApsAmsA 1 Crocid  MpaBoOBOTO
Mi3HAHHS, OBOJIOJIHHS CYCHUILHO-TIPABOBUM JIOCBiZIOM);
3) akcionmoriyHa ~ (IpaBoBE  Ta  MOpPAIbHO-CTHYHE
OIIIHIOBaHHS); 4) KOMyHIKaTUBHA (criinkyBaHHS:);
5) perynroBanbHa (MpaBOBE pETYJIOBaHHS JHOICHKOL

MOBEIiHKK  Ta CYCIUIBHUX  BIJHOCHH yepes
BOJICBHSIBJIEHHS ~ Cy0’exkTa  mpaBa);  6) KyJIbTypHa
(30epexxeHHs 1 TlepelaHHSA MPAaBOBOrO 3HAHHA Ta
MpaBoBOi  KyJbTypH); 7) BUXOBHa  (BIUIUB  Ha
IIPAaBOCBIIOMICTh, TPABOBE BHXOBAaHHS); &) €CTETHYHA
(sACHICTh, TOYHICTH, OJHO3HAYHICTh, JIAKOHIYHICTb,
HOPMATHBHICTh, = MOBHOCTHJIICTUYHA  JTOBEPIIEHICTh

MPaBOBOTO aKTa K €TAJOHHI SKOCTI MPABOBOT'O TEKCTY)
[1;2].

YpaxyBaBmu JIHTBOTIpAarMaTHIHUI acrekT i
OOTpyHTOBaHy BHUIIE TPUXOTOMIIO, yCi MOBHI SIBHIIA B
opuandHid  chepi MOKHA CTPYKTypyBaTh: 1) TEKCTH
JOKepen TpaBa; 2) NPUKIAAHI  IOPUAWYHI  TEKCTH;
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3) mpuKkIagHa IOpUAMYHA MOBa; 4) HAYKOBI FOPHAMYHI
TEeKCTH;, 5) HaBUANbHI IOPUANYHI TEKCTH; 6) HaAyKOBa
IOpHIMYHA MOBa; 7) IOpUAWYHA MOBa OCBITHBOTO
nporiecy. Came 1i €JIeMEHTH € OCHOBHUMH €JIEMEHTaMH
CTPYKTYpPH IOPUIMYHOI MOBH, 3BaKHMBIIM Ha YMOBHHH
XapakTep TepMiHA. 3a3HadeHi OCHOBHI EJIEMEHTH
CTPYKTYpH  IOPUAMYHOI  MOBM  HEOJHOpPimHI  Ta
MIUIATaloTh MOJABILIN CTPYKTYpH3aLil:

1) TexcTH DKEpe MpaBa, CBOEK YEPTO0 MOAUIAIOTHECS Ha
HiArpynu: TEKCTH HOPMATUBHO-TIPABOBHUX AaKTiB, TEKCTH
CyIOBHX 1 aIMIHICTpaTHBHHX TIPEUEICHTIB, TEKCTH
HOpPMATHBHO-TIPABOBUX  JIOTOBOPIB, JOKTPHHAIBHI
MPaBOBI TEKCTH 1 KaHOHIUHI TekcTw. KokHa Trpyma
TEKCTIB BOJIOJII€ BIACHOIO JIHTBICTHYHOIO crenu(ikoro, a
caMme: JICKCHYHUMH, CHHTAKCUYHUMH, ITyHKTYalllHHUMH,
CTWJIICTUYHMMH, CEMaHTUYHUMH, IParMaTHYHUMH Ta
IHIIMMHU OCOOJUBOCTSIMH, SIKI MOBHHHI CTaTH MPEAMETOM
CaMOCTIHHMX HAyKOBUX JOCIHiKeHb. bimbmr —Toro,
KOKHI Tpymi TEKCTiB JKepel IpaBa IpHTaMaHHA
cnenu(ivHa JIOTiKa OMEpYBaHHS: JIOTiKa BiAIIOBITHOCTI
MDK THM, IO BifOOpakeHO B TEKCTaX JKepen Mpasa, i
THM, IO 00’€KTHBHO BiOYBa€ThCA y MO3aCHCTEMHOMY
CBITi; JIOTiKa BHYTPIOITHBOCHCTEMHHX TpaHC(hOpMaIlii,
TOOTO JIOTIKA i CHCTEMM 3HAKIB BIAIMOBIIHHUX TEKCTIB
JUKEpel TpaBa; JIOTiKa JoJaTKa TEKCTIB JDKEpeNn Ipasa,
sgKa 3MIHIOE pe3yJbTaT iX Jii B acleKTi 3acTOCYBaHb.
CpOrofiHi HaWOUIBII TOCHI/PKEH] JTIHIBICTHYHI 1 JIOTIUHI
0COOJIMBOCTI TEKCTIB HOPMATHBHO-IIPABOBHX aKTiB;

2) NpUKJIaHI FOPUIUYHI TEKCTH 3a OYIOBOIO Ie OLIbBII
ckianHi. Lle#t emeMeHT 00’€nHye pPi3HOMaHITHI TEKCTH
MPaBO3aCTOCOBHUX  aKTiB, fKi, CBOEK  YEProlo,
MOJISIFOTECS. HA MIATPYNN CYIOBHX, aIMIHICTPATHBHHX
Ta IHIIUX IOPUAMYHUAX TEKCTIB. 3a3Ha4eHi IPYIU TEKCTIB
TaKOX MOXYTb OYTH CTPYKTYpOBaHi 3a pI3HHUMH
migcraBamu. CyJllOBiI MPaBO3acTOCOBHI TEKCTH MOXYTh
OIS TUCS 3a IpoIecyaJTbHIM KpHUTEPIEM,
aJMiHICTPATHBHI — 3a cepaMu MisTIbHOCTI OpraHiB, sKi
ix mpuiimaroTs. [lopyd 3 NMpaBO3acTOCOBHUMHU TEKCTaMHU
el €eJIEeMEHT CTPYKTYypH IOPWANYHOI MOBH BKIJIIOYAE
TEKCTH IHIIMX TpaBopeaii3aliifHuX akTiB (IIO30BHUX
3asB, JIOTOBOPIB Ta 1H.), SIKIi  KJIACHU(IKYyIOTECS Ha
Ii/ICTaBI PI3HUX IOPUIUYHHUX KPUTEPIiB;

3) mpukiamHa  OpUIMYHA ~ MOBa  CKIIANA€ThCs 3
npodeciiinoi Ta OynenHoi MoB. Ilig mnpodeciiiHoo
IOPUAWYHOIO MOBOIO CIIiI PO3YMITH BCi BUIHM MOBJICHHS
1opuCTiB-nipodecioHaniB  (MOXINBO, $Ki HE MaloTh
CHemiaJbHOI IOPHIUYHOI  OCBITH, aje BOJIOMIIOTH
MIMOOKUMY 3HAHHSMHM 1 HABUYKAMH B Tally3i IIpaBa), 10
(GYHKIIOHYE B TIPAaBOBHX 1 CYMDKHMX 3 IIPaBOM
COMLIONIHTBICTHYHNX cHUTyamisx. Lle MoBa ropucTiB-
npodecioHaNliB i Yac CyA0BOTO MPOLECY, MOCATOBUX
oci0, sKi 3mIMCHIOIOTH TPABO3aCTOCOBHY MisUTBHICTB,
MOBa TpodeciiHUX KOHCYJIBTAHTIB 3 IOPHIUYHUX
nuTaHb. [IoBCcsSKIeHHA MPaBOBa MOBa OXOIUIIOE BC1 BUIU
MOBH HenpoQecioHaJliB Ha NpaBoBY ab0 IOB’s3aHy 3
npaBoM Tematuky lle mMoBa HempodeciiHHX y4YacHUKIB
CYJIOBOTO Ta IHIIMX IIPAaBO3aCTOCOBHHMX IIPOIIECIB,
IOPUAWYHUI apro, 3BHYalHI MIipKyBaHHS 3 IPaBOBHX
npo6Guiem. Cuifi 3ayBa)KUTH, 10 LIEH €JIEMEHT CTPYKTYpH
OPUANYHOT MOBM HAWMMEHI JOCHIKEHUH Y CYYacHHUX
IOpUANYHIN Ta TIHTBICTHYHIN HayKax;

4) HayKOBi  IOpHOMYHI ~ TEKCTH. Y 10  TPyIy
NPE/ACTABISIETBC  MOXKJIMBUM  BKIIIOYUTH SIK  BJIACHE
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HayKOBY JIITEPATYpy, Y SAKIH TOCHIIKYIOThCS Ti YM 1HII MpoIeci BUKJIAAaHHsI IOPUINIHUX JUCIHILIIH, TaK i MOBY
mpaBoBi mpobieMu (mucepTamiiHi Ta MOHOTpadivHi CTYICHTIB, CIlyXadiB, SKi BHUBYAIOTH FOPHUINYHI
JOCIIDKeHHS, HAyKOBI CTaTTi, JOMOBiTi, TEe3W), TaK i JTUCLIUIUIIHH.

HayKOBO-TIOIYJIAPHI TEKCTH HPABOBOI TEMATHKH, Omxe,  JIHMBONPArMaTUYHWUM  aClEKT  BUBYEHHS
5) mouiNbHO BUAIIWUTH HaBYalAbHI IOPUAWYHI TEKCTH SIK IOPUAUYHOI MOBH — LI, IO-IIeplie, Ti IMPUPOAHI MOBHI

b b
I’SITUH  €eMEHT  CTPYKTypU  IOPUAMYHOI  MOBH: MposiBY, AKi “‘cami B c001” MICTATh €IEMEHTH IIpaBa, y
MAPYYHUKHN, HABYANbHI TOCIOHMKH, KypCcH JICKIii, KO)KHOMY 3 SIKHX MOJXKHAa IOOQUWTH TIIeBHI MOTCHIi
HaBYAJIHHO-METOINYHI TOCIOHUKH, IPAKTUKYMU; fopunu3anii. KpiMm Toro, «y cdepy HOPHUCIIHTBICTHKA
6) HayKOBA IOPHMYHA MOBA OXOILTIOE BCi BHM IIPOMOB BXOJSTH Ti 3aKOHOMIPHOCTI IIPUPOIHOT MOBH, SIKi JISXKATh
YUYEHUX-IOPUCTIB y TIPOIEeci OOTOBOPEHHS HAYKOBHX abo MOBHMHHI JIATTH B IIACTaBH TEKCTY 3aKOHY, 1o
npo6ieM. Y W0 IPyMy BXOAMTH IOPUANYHA MOBA, IO Oarato B YoMy BH3HAYAIOT SIK HOTO CTBOPCHHA, TaK i
(GYHKIIOHYE B POIIECi 3aXUCTY TUCEPTALIMHUX POBIT, HA 3aCTOCYBAHHA B IOpUIMYHIH TpakTuii  [['puinenkosa
HAayKOBUX KOH(EPEHLisX, CUMIO3iyMax, cemiHapax, 2005, c.68]. dyukuioHyBaHH: TOpUIIIHAX  TEKCTIB
KpYTJIHX CTOMAX; CTaBUTh 3aBJAHHS KOMIUIEKCHOTO aHajli3y HOpHIUYHOT
&

. . MOBH, a He Oy/Ib-SKOT0 H0r0 OKpEeMOTro napameTpa.
7) 1opuaNYHa MOBa OCBITHBOTO TIPOIECY (PYHKI[IOHYE B

OCBITHBOMY IPOIIECi Ta BKJIIOYAE SK MOBY MENaroriB y
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LINGUALPRAGMATIC ASPECT OF THE LEGAL TEXT STUDY

Tsareva l.
Zaporizhzhya National University

The notion of pragmatics considered in this paper does not focus on the aspects associated with judicial decision
making. The paper aims to shed light on the aspects of pragmatics in legal linguistics, mainly focusing on the domain of
patent law, only from a knowledge representation perspective. The lingual pragmatic aspect of legal text of the article. It
is marked that the article of many legislative discussions is linguistic status of legal language. The purpose is to analyze
the linguistic and pragmatic aspect of studying the legal text. The expediency of using the terms “legal language”,
“legal text” is substantiated. It is noted that legal texts, depending on the functional purpose, are inherent in a certain
organization, principles and rules of execution, the style of writing, and the subject of legal discussions is the linguistic
status of the legal language. It is emphasized that the main reason for linguistic imperfection of legislative documents is
the relatively low level of professional authorship in the literary language as the only means of materialization of law.
To achieve the goal, the task is formulated: to identify the features of the trichotomy of the legal text and to indicate the
main elements of the structure of the legal language. Own parameterizations of functions in legal text is offered.
Various interpretations of a term are reasonable syntactic derivate for determination of processes of derivative of
different morphons. It is marked that derivation process of creation of legal text investigational within the framework
derivation science, that studying a derivate in a wide aspect as a form of language units from a word to text, today is one
of the industries of functional analysis of language. To legal texts, depending on a functional aim, inherent certain
organization, principles and rules of implementation, style of writing and others. Legal and linguistic interpretation of
statutes texts has been proved by results of linguistic and law sciences. Versatility and multilevel of the organization of
legal text testifies that him it is difficult to inlay in the usual linear scopes of that linguistic science that was formed on
the exposure of certain corps of units and their further classification.
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